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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৬৬ [আজািতক নাারঃ ৬৫]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৫: মুরাাবা (আাহর ধান)

(5) ‐ باب المراقبة

আরবী

السادس ‏:‏ عن أب هريرة رض اله عنه أنه سمع النب صل اله عليه وسلم يقول‏:‏ ‏ "‏

إن ثلاثة من بن إسرائيل ‏:‏ أبرص ، وأقرع، وأعم، أراد اله أن يبتليهم فبعث إليهم

ملاً، فأت الأبرص فقال‏:‏ أي شء أحب إليك‏؟‏ قال ‏:‏ لون حسن، وجلد حسن ،

ويذهب عن الذى قد قذرن الناس؛ فمسحه فذهب عنه قذره وأعط لونا حسناً‏.‏ قال‏:‏

فأي المال أحب إليك‏؟‏ قال‏:‏ الإبل‐أو قال البقر‐شك الرواي‐ فأعط ناقة عشراء،

فقال‏:‏ بارك اله لك فيها‏.‏

هذا الذى قذرن ء أحب إليك‏؟‏ قال‏:‏ شعر حسن، ويذهب عنالأقرع فقال‏:‏ أي ش فأت

الناس ، فمسحه فذهب عنه وأعط شعراً حسناً‏.‏ قال‏:‏ فأي المال أحب إليك‏؟‏ قال‏:‏

البقر، فأعط بقرة حاملا،وقال بارك اله لك فيها‏.‏

فأت الأعم فقال‏:‏ أي شء أحب إليك‏؟‏ قال‏:‏ أن يرد اله إل بصري فأبصر الناس،

فمسحه فرد اله إليه بصره‏.‏ قال‏:‏ فأي المال أحب إليك‏؟‏ قال‏:‏ الغنم، فأعط شاة

والداً‏.‏ فأنتج هذان وولد هذا، فان لهذا واد من الإبل، ولهذا واد من البقر، ولهذا واد

من الغنم‏.‏

ثم إنه أت الأبرص ف صورته وهيئته، فقال له‏:‏ رجل مسين وابن سبيل قد انقطعت

ب الحبال ف سفري، فلا بلاغ ل اليوم إلا باله ثم بك، أسألك بالذي أعطاك اللون

الحسن، والجلد الحسن، والمال، بعيراً أتبلغ به ف سفري، فقال‏:‏ الحقوق كثيرة‏.‏ فقال

‏:‏ كأن أعرفك، ألم تن أبرص يقذرك الناس فقيراً، فأعطاك اله ‏؟‏‏!‏ فقال ‏:‏ إنما ورثت

هذا المال كابراً عن كابر، فقال‏:‏ إن كنت كاذباً فصيرك اله إل ما كنت‏.‏
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وأت الأقرع، فقال له مثل ما قال لهذا، ورد عليه مثل ما رد هذا، فقال إن كنت كاذبا

فصيرك اله إل ما كنت ‏.‏

وأت الأعم ف صورته وهيئته، فقال‏:‏ رجل مسين وابن سبيل انقطعت ب الحبال

ف سفري، فلا بلاغ ل اليوم إلا باله ثم بك، أسألك بالذي رد عليك بصرك شاة أتبلغ

بها ف سفري‏؟‏ فقال‏:‏ قد كنت أعم فرد اله بصري، فخذ ما شئت ودع ما شئت،

فواله ما أجهدك اليوم بشء أخذته له عز وجل فقال‏:‏ أمسك عليك مالك فإنما

ابتليتم، فقد رض اله عنك، وسخط عل صاحبيك‏"‏ ‏(‏‏‏متفق عليه‏‏‏)‏ ‏.‏

বাংলা

৬/৬৬। আবূ রাইরাহ রািদয়াা ’আন থেক বিণত, িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত

েনেছন য, ’’বানী ইাঈেলর মেধ িতন বি িছল। একজন ধবল-কু রাগাা, িতীয়জন টেকা এবং

তৃতীয়জন অ িছল। আাহ তা’আলা তােদরেক পরীা করার ইা করেলন। ফেল িতিন তােদর কােছ একজন

িফিরা পাঠােলন। িফিরশতা (থেম) ধবল-কু রাগীর কােছ এেস বলেলন, ’তামার িনকট িয়মত ব িক?’

স বলল, ’সুর রং ও সুর ক। আর আমার িনকট থেক এই রাগ দূরীভূত হাক---যার জন মানুষ আমােক

ঘৃণা করেছ।’ অতঃপর িতিন তার দেহ হাত িফরােলন, যার ফেল (আাহর আেদেশ) তার ঘৃিণত রাগ দূর হেয়

গল এবং তােক সুর রং দওয়া হল। অতঃপর িতিন বলেলন, ’তামার িনকট িয়তম ধন কী?’ স বলল, ’উট

অথবা গাভী।’ (এিট বণনাকারীর সেহ।) সুতরাং তােক দশ মােসর গািভন একিট উটনী দওয়া হল। তারপর

িতিন বলেলন, ’আাহ তামােক এেত বরকত (াচুয) দান কন।’

অতঃপর িতিন টেকার কােছ এেস বলেলন, ’তামার িনকট িয়তম িজিনস কী?’ স বলল, ’সুর কশ এবং

এই রাগ দূরীভূত হওয়া---যার জন মানুষ আমােক ঘৃণা করেছ।’ অতঃপর িতিন তার মাথায় হাত িফরােলন, যার

ফেল তার (সই রাগ) দূর হেয় গল এবং তােক সুর কশ দান করা হল। (অতঃপর) িতিন বলেলন, ’তামার

িনকট সবেচেয় পছনীয় ধন কানিট?’ স বলল, ’গাভী।’ সুতরাং তােক একিট গািভন গাই দওয়া হল এবং

িতিন বলেলন, ’আাহ এেত তামার জন বরকত দান কন।’

অতঃপর িতিন অের কােছ এেলন এবং বলেলন, ’তামার িনকেট িয়তম ব কী?’ স বলল, ’এই য, আাহ

তা’আলা যন আমার দৃি িফিরেয় দন যার ারা আিম লােকেদরেক দখেত পাই।’ সুতরাং িতিন তার চােখ

হাত িফরােলন। ফেল আাহ তােক তার দৃি িফিরেয় িদেলন। িফিরা বলেলন, ’তুিম কা ধন সবেচেয় পছ

কর?’ স বলল, ’ছাগল।’ সুতরাং তােক একিট গািভন ছাগল দওয়া হল।

অতঃপর ঐ দু’জেনর (কুেরাগী ও টেকার) প (উটনী ও গাভীর) পাল বৃি পেত লাগল এবং এই অেরও

ছাগলিটও বাা সব করল। ফেল এর এক উপতকা ভরিত উট, এর এক উপতকা ভরিত গ এবং এর এক
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উপতকা ভরিত ছাগল হেয় গল।

পুনরায় িফিরা (পরীার উেেশ তাঁর পূেবর চহারা ও আকৃিতেত) কুেরাগীর কােছ এেলন এবং বলেলন,

’আিম িমসকীন মানুষ, সফের আমার সকল পােথয় শষ হেয় গেছ। ফেল সবেদেশ পছেনার জন আাহ

অতঃপর তামার সাহায ছাড়া আজ আমার কান উপায় নই। সজন আিম ঐ সার নােম তামার কােছ একিট

উট চাি, িযিন তামােক সুর রং ও সুর ক দান কেরেছন; যার ারা আিম আমার এই সফেরর গবেল

পেছ যাই।’ স উর িদল য, ’(আমার দািয়ে আেগ থেকই) ব অিধকার ও দািব রেয়েছ।’

(এ কথা েন) িফিরা বলেলন, ’তামােক আমার চনা মেন হে। তুিম িক কুেরাগী িছেল না, লােকরা

তামােক ঘৃণা করত? তুিম িক দির িছেল না, আাহ তা’আলা তামােক ধন দান কেরেছন?’ স বলল, ’এ ধন

তা আিম িপতা ও িপতামহ থেক উরািধকার সূে পেয়িছ।’ িফিরা বলেলন, ’যিদ তুিম িমথাবাদী হও, তাহেল

আাহ তামােক পূবাবায় িফিরেয় িদন!’

অতঃপর িতিন তার পূেবকার আকার ও আকৃিতেত টেকার কােছ এেলন এবং তােকও স কথা বলেলন, য কথা

কুেরাগীেক বেলিছেলন। আর টেকাও সই জবাব িদল, য জবাব কুেরাগী িদেয়িছল। স জন িফিরা তােকও

বলেলন য, ’যিদ তুিম িমথাবাদী হও, তাহেল আাহ তামােক পূবাবায় িফিরেয় িদন!’

পুনরায় িতিন তাঁর পূেবকার আকার ও আকৃিতেত অের িনকট এেস বলেলন য, আিম একজন িমসকীন ও

মুসািফর মানুষ, সফেরর যাবতীয় পােথয় শষ হেয় গেছ। ফেল সবেদেশ পছার জন আাহ অতঃপর তামার

সাহায ছাড়া আজ আমার আর কান উপায় নই। সুতরাং আিম তামার িনকট সই সার নােম একিট ছাগল

চাি, িযিন তামার দৃি িফিরেয় িদেয়েছন; যার ারা আিম আমার এই সফেরর গবেল পেছ যাই।’ স

বলল, ’িনঃসেেহ আিম অ িছলাম। অতঃপর আাহ আমােক দৃি িফিরেয় িদেলন। (আর এই ছাগলও তাঁরই

দান।) অতএব তুিম ছাগেলর পাল থেক যা ইা নাও ও যা ইা ছেড় দাও। আাহর কসম! আজ তুিম আাহ

আযা অজাার জন যা নেব, স বাপাের আিম তামােক কান ক বা বাধা দব না।’

এ কথা েন িফিরা বলেলন, ’তুিম তামার মাল তামার কােছ রাখ। িনঃসেেহ তামােদরেক পরীা করা হল

(যােত তুিম কৃতকায হেল)। ফেল আাহ তা’আলা তামার িত স এবং তামার সীেয়র িত অস

হেলন।’’[1]

English
(5) Chapter: Watchfulness

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) said that:
He heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: "There were three men among the Banu
Israel, one leper, one bald and one blind. Allah wanted to test them. He
therefore, sent to them an angel who came to the leper and asked him what
he would like best. He replied: "A good colour, a good skin and to be rid of
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what makes me loathsome to people". He (the angel) rubbed him and his
loathsomeness vanished and he was given a good colour and a good skin.
He then asked him what type of property he would like best. The leper
replied that he would like camels - [or perhaps he said cattle, for Ishaq (one
of the subnarrator of the Hadith) was uncertain, either said: 'Camels,' or:
'Cattle']. He was given a pregnant she-camel. The angel invoked for Allah's
Blessing on it. The angel then went to the bald man and asked him what he
would like best and he replied: "Good hair and to be rid of what makes me
loathsome to people". The angel ran his hand over him and he was given
good hair. He then asked him what property he would like best. He replied
that he would like cattle, so he was given a pregnant cow. The angel invoked
Allah's Blessing on it. The angel then went to the blind man and asked him
what he would like best, and he replied: "I wish that Allah restore my sight to
me so that I may see people." Thereupon the angel ran his hand over him
and Allah restored his sight. The angel then asked what property he would
like best. He replied that he would like sheep, so he was given a pregnant
ewe. Flocks and herds were produced for the three men, the first having a
valley full of camels, the second one, a valley full of cows and the third one
full of sheep. Then the angel came in the form of a leper, to the one who had
been a leper, and said: "I am a poor man and my resources have been
exhausted in my journey, and my only means of reaching my destination are
dependent on Allah and then on you, so I ask you by Him Who gave you the
good colour, the good skin and the property, for a camel by which I may get
to my destination". He replied: "I have many dues to pay." The angel then
said: "I think I recognize you. Were you not a leper whom people found
loathsome and a poor man to whom Allah gave property?" He replied: "I
inherited this property through generations". The angel said: "If you are
telling a lie, may Allah return you to your former condition". The angel went
in the form of a bald man to the one who had been bald, and said the same
as he had said to the former and received a similar reply. So he said: "If you
are telling a lie, may Allah return you to your former condition". The angel
then went to the one who had been blind and said: "I am a poor traveller
and my resources have been exhausted in my journey. My only means of
reaching my destination are dependant on Allah and then on you, so I ask
you by Him Who restored your eyesight for a sheep by which I may get to
the end of my journey". He replied: "Yes, I was blind. Allah restored my
eyesight, so take what you wish and leave what you wish. I swear by Allah
that I shall not argue with you today to return anything you take, as I give it
for Allah's sake". The angel said: "Keep your property. You have all simply
been put to a test, and Allah is pleased with you and displeased with both of
your companions".

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

5/5

[Al-Bukhari and Muslim].

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৩৪৬৪, মুসিলম ২৯৬৪

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22369

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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